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Cmamms 0ocnioxcye poib Heono2isMie y  (panyy3vKiti MOGI SIK  IHCMPYMEHMY
aoanmayii 00 CYCHiIbHUX MPAHCHOPMAayill, MeXHON02IYHO20 npozpecy ma 2100ani3ayii.
Heonozismu — Hosi cnosa, crnosocnonyyenns abo 3HayeHHs — 8i000paAdCalOmMo KyJIbMypHI
menoeHyii, 30azauyioms KOMYHIKAYilo ma pooisims MO8y JHCUBOIO MdA GIOKPUMOK 00
iHHo8ayiu. Bonu eunuxkarome 0151 NO3HAYEHHS HOBUX NOHAMb, MEXHOI02IU, COYIANbHUX ABULY
I, CHOYAMKY CNPULLMAIOYUCH 5K HE38UYHI, 3 YACOM MONCYMb YEIMU 00 AKMUBHO20 BHCUMKY
abo 3HUKHYMU.

Y ecmammi npedcmaeneno xnacugixkayito Heonocizmié 3a NOX00HCeHHAM, cpheporo
8OICUMKY, CNOCOOOM meopeHHs ma mpusanicmio icHyeanus. Ocobaugy yeazy npuoiieHo
BNIUBY MEXHOJIO2IUHO20 Npocpecy, COYIANbHUX 3MIH, eKON02ii, KyibmypHoi enobanizayii ma
MOBHOI NOIMUKU HA (hOPMYBAHHS HEONO2I3MIB.

Ananizyrouu npukiaou — 6io coronapéro i distanciel 0o écriture inclusive ma zéro
déchet — cmammsa OdemoHcmpye, K (Ppanyy3bKa M0o8a NOEOHYE Mpaouyio ma iHHO8ayiw,
3aIUMAIOYUCL  AKMYAIbHOIO  3A680AKU  2HYYKOCMI mMda MEOpYiti y4yacmi HOCIi8 MOGU.
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Heonozizmu eucmynarome mapxepamu enoxu, 8i0oopaxcarodu 0yx yacy ma UKIUKU, 3 SKUMU
CMUKAEMbCA CYCNIIbCMEBO.

Knrouogi cnoea: ¢ppanyysvxi nHeonozizmu, KyibmypHi KOOU, MOBHA MpPAaouyis, MOeHA
MOOepHi3ayis, CI080MBOPEHHS, CEMAHMUYHI 3CY8U, 3aAN03UYEeHHs, MOBHA I0eHMUYHICMb,
KVIbMYPHA —aoanmayis. Heon02i3Mi6, KYIbMYpHi MeHOeHYil, MexHON02IYHUL npopec,
2100anizayis, MO8HA NOJIIMUKA.

CULTURAL CODES IN FRENCH NEOLOGISMS: BETWEEN TRADITION
AND MODERNITY

Natalia V. Myronova (Kyiv, Ukraine)
ORCID: 0000-0002-9273-3863
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PhD (Philology), Associate Professor of Italian and French Philology and Translation
Department, Kyiv National Linguistic University
(Ministry of Education and Science of Ukraine)
73, Velyka Vasylkivska Str., Kyiv, 03150

The article explores the role of neologisms in the French language as a tool for
adapting to social transformations, technological progress, and globalization. Neologisms —
new words, word combinations, or meanings — reflect cultural trends, enrich communication,
and make language alive and open to innovation. They arise to denote new concepts,
technologies, and social phenomena, and, initially perceived as unusual, may eventually
enter active use or disappear.

The article presents a classification of neologisms by origin, scope, method of
creation, and duration of existence. Particular attention is paid to the influence of
technological progress, social change, ecology, cultural globalization, and language policy
on the formation of neologisms.

Analyzing examples — from coronapéro and distanciel to écriture inclusive and zéro
déchet — the article demonstrates how the French language combines tradition and
innovation, remaining relevant thanks to the flexibility and creative participation of native
speakers. Neologisms act as markers of the era, reflecting the spirit of the times and the
challenges facing society.

Keywords: French neologisms, cultural codes, language tradition, language
modernization, word formation, semantic shifts, borrowing, language identity, cultural
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adaptation of neologisms, cultural trends, technological progress, globalization, language
policy.

Junamika (paHIly3bKoi KyJbTYypU Y CIOBOTBOPEHHI — 1I€ CHPaBXKHE I3€PKAIIO
CYyCHUIBHMX 3MIH, TEXHOJIOIIYHOro mporpecy Ta rioOamizamii cycmiiberBa. Came
HEOJIOT13MHU — HOBI CJIOBA, CJIOBOCTIONYUYEHHS a00 3HAYEHHS, IO 3’ SBISIIOTHCS B MOBI
Ha MEBHOMY €Talli ii pO3BUTKY 1 CIPUHMAIOTHCSI HOCISIMU MOBH K HOBE, HE3BUYHE — €
IHCTPYMEHTOM aJiantauii MOBU JI0 3MiH, BIIOOpaKE€HHSI KYJIbTYpHUX TEHIEHLINA Ta
30arayeHHsl KOMYHIKallli, 10 poOUTh MOBY >KHBOIO, JUHAMIYHOI Ta BIJKPUTOK JI0O
1HHOBAITIH.

HeonorisMu BUHUKAIOTH JJIS MO3HAYCHHS HOBHUX MOHSTH, MPEIMETIB, SIBHUII,
rajgyseil HayKu, TEXHOJOTiH abo coIialbHUX peasiif. IXHbOI0 03HAKOI0 € abCONIOTHA
HOBU3HA JUIsl OLIBIIOCTI MOBIIB. BOHU € KaTeropi€r iCTOpUYHO 3MIHHOIO 1 HAJIEXKaTh
JI0 TTACUBHOTO CJIOBHUKA, IOKH HE YBIWIYTHh O aKTUBHOTO BXKUTKY 200 HE 3HUKHYTH 3
MOBH.

Heonorismu knacudikyroTh 3a pi3HUMH O3HakamMu. Jlo OCHOBHHX THIIIB
BIIHOCATH KJIacudiKallii 3a MOXOKEHHIM, C(HEepOr0 BKUTKY, CTOCOOOM TBOPEHHS Ta
TPUBATICTIO ICHYBaHHS.

Tak, 3a MOXOKEeHHSIM HEOJIOT13MHU NOAUISIOTH Ha.

- BJIaCHe MOBHi (BHYTpilIHi) — yTBOpEHI 3a JOMOMOTOI0 CJIOBOTBOPYHX
3aco0iB camoi MOBHU (HampWKIajd, >KapTIUBUN HEOJOTI3M, IO 3’SIBUBCS T 4ac
JOKIAyHy coronapéro (Bedipka TiJ Yac KapaHTHHY) COrona (CKOpodYeHO Bif
coronavirus) + apéro (anepurtus); distanciel (qucranmiiHu), 10 BUKOPUCTOBYETHCS
JUIS ONKCY JUCTAHIIIMHOTO HaBYaHHsA abo poOotm (enseignement distanciel) ra
yrBopeHwuit Bix distance (Biacranp) + cydikc -iel.

- 3amo3uyeHi (iHIIOMOBHi) — 3amo3WYeHi 3 IHIIMX MOB (HAMpUKIAI, Swag
(cBer); selfie (cendi); troll (Tpos) Toro).

3a cdeporo BXKUTKY HEOJIOTI3MH MOJIUIAIOTHCS Ha:

- 3arajJJbHOMOBHI — B)XXHWBaHI IIAPOKAM KOJIOM HOCIiB MOBHM (HAIpHKIA,
binge-watching — binge-viewing (mepermsin cepianiB 3amoem); gilets jaunes (>xoBTi
xunetn); Kiffer (o6oxnroBatn); cloud — informatique en nuage (xmapHi
TEXHOJIOT{));

- aBTOPCHKi (iHAMBIiXyaJibHi) — CTBOPEHI OKPEMHM aBTOPOM [Isi NEBHOIO
TekcTy abo crwio (Hampukian, Heonorism JKan-JIrok MeneHmona dégagisme
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(meraxxm3M) Binm apabcbkoro degage! (reth!), sKe BUKOPUCTOBYBAIOCA IIiJI Yac
nportectiB y Tynici Ta @paniiii, a MeneHIIIOH BUKOPUCTOBYBAB 1€l TEPMIiH ISl OTHUCY
MacoBOTO HEBJIOBOJICHHS TOJITHYHOK efiToro; Heonorism  Crtpome chouffe
(MOTJISIHYTH, 3BEpHYTH yBary) Bix apadcekoro chouf (mogusurucs);

- TepPMiHOJIOTIYHI — BHKOpPHUCTOBYIOTHCS B IIE€BHIM ramy3l HAayKH, TEXHIKH,
KyJIbTypu (Hampukiaz, autopartage (kapmepwunr); vélopartage (Benomepwunr); classe
inversée (nepeBepHYTHH Kiac); cybercriminalité (xiOep3louuHHICT) écomobilité
(exo-MOOLTBHICTH); pourriel (cnam));

- couiajibHi (comioJIeKTM) — XapakTepHl JUisi MEBHHUX COLIAJBHUX TPYI
(HanpuKIaI, KAPTIMBUN TEPMiH JUTs onKcy TceBnoinTenekryanis Boltanski (mroauna,
sKa BUTJISIJAE K 1HTEIEKTYyal, ajie He € HUM) BiJ Tpi3BUIla (paHIly3bKOT0 COII0JIoTa
JIroxa bonrancki; wesh (mpuBit, eif) Big apadcekoro wesh (mo tam?); non-binaire
(neGinapuwmii); meuf (miBumna) Big femme (kinka); keum (gosoBik) Big Mec.

3a cioco0oM TBOpPEHHs HEOJIOT13MU PO3NOAUISAIOT Ha:

- CJOBOTBOpPYi — yTBOpEHiI 3a jgomomororo mpedikciB (surconsommation
(HagMipHE CIIOKMBaHHA) — SUr- (Ham-) + consommation (CroXKuBaHHS);
dématérialisation (nemartepianizamisi) deé- (mpedikc 3amepedeHHs/3BOPOTHOT i) +
matérialisation (matepianizaiis)), cydikci (végétalisation (o3enenenus) — végétal
(pocmuuHMil) + cydike -isation (mporec). influenceur / influenceuse (induroeHcep)
influencer (BmmBaTH) + cydikc -eur/-euse (TOH, XTO BHUKOHYE Jil0)),
OCHOBOCKJIaJIaHHs (HANpHKIaa, JIOAMHA, fAKa OOMEXYye CHOXHBaHHS M’sica 3
CKOJIOTIYHUX MIpKyBaHb — climatarien,'ne (xinimatapiaHenp / KiimMaTapiaHka) Bij
climat (kmimar) + végétarien (BererapiaHellb); aJbTepHATHBA aHTIinKU3My Safe space
— espace bienveillant (0esmeunuit npoctip) espace (mpoctip) + bienveillant
(moopo3munusuii); finTech — technologies financiéres (¢pinTex) technologies
(rexnosoriN) + financieres (piHaHcosi));

- CeMaHTH4Hi — HOBI 3HAYCHHS B)KE ICHYIOUHMX CIiB (Hanmpukiaa, confinement
(kapaHTHH, JOKAAayH), IO paHile o3Hadyajgo '"ycamiTHeHHA" (Hampukiag, vy
MOHACTHpi), Temep — OOMEXKEHHS TIepecyBaHHA depe3 TnaHjaemito; résilience
(cTiiiKiCcTh), SIKE paHilie BXKUBAJOCS B (i3WIll Ta MO3HAYAIO 3JAaTHICTH MaTepialy
MOBEPTATHUCS JO TEPBICHOI (PopMu, Temep — MCUXOJOTiYHA CTIHKICTh JIIOAWHHU 10
CTpecy; précarité (HecTaOUTbHICTh, YPa3JIUBICTh), IO PaHille 03Ha4Yaa0 "HECTIMKICTE",
Ternep — CollaibHy Mpolemy;
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- (¢pa3eosioriuni — HOBI CTIiiKi cioBocmony4eHHs (Hanpukian, faire le buzz
(cTBOpHTH  axioTaxx) 6Oyke. '"cTBopuTH J3wkKYaHHA" (Big aHrir to  buzz)
BUKOPHUCTOBYETBCA I OMUCY YOTOCh, IO INBHJIKO HaOUpae TMOMyIIpHOCTI B
iHTepHeTI abo Menia; étre dans le game (Oytu B Tpi) O6ykg. "OyTu B rpi" (Big anri. to
be in the game) Bupa3 o3nauae OyTu B Kypci mojiii abo akKTHBHO OpaTH y4acThb Y
yomych; étre dans le durable (Oytu crtanum) Bupa3 Uil ONUCY JIIOAEH, SIKI
JOTPUMYIOTBCS €KOJIOTTYHOTO criocoOy xkutTs; faire le pont (mogonaru po3pus) 6yxs.
"poOuTH MicT", BHpa3 O3HAYAE€ B3SITH BUXITHUA MK CBATaMH, OO0 ITOJOBXHTH
BIZIITYCTKY).

- aOpeBiaTypun Ta akpoHiMu (Hampukiaan, smicard (JroauHa, sKa OTPUMYE
MiHiManbHY 3apmiaty) Bigx SMIC (MiniManbHa 3apruiata y @pamniii) + cydike -ard;
ZAD (Zone a Défendre — 30Ha i1 3aXucTy) TepMiH JUIsl TIO3HAYCHHST CAMOBPSIHUX
exosoriuaux mocenenb, RGPD (Reglement Général sur la Protection des Données —
3aranpHUM perjiaMeHT 3axucty JaHux) @OpaHiy3bKuil €KBIBAaJEHT aHTIIIMCHKOTO
GDPR).

- KaJIbKH 3 aHTJIilCbhKOI, ajie 3 ppaniy3skumMu cioBamu (Hanpukian, fin de
semaine (BuximgHi) kanpka 3 aHria. weekend, yrBopeHa 3 ¢paniy3pkux ciuiB (fin +
semaine); courriel (emekTpoHHMIA THCT) Kaibka 3 anen. e-mail yrBopena Binx courrier
(momta) + électronique (enekTpoHHUiT); Navigateur web (Be0-0paysep) kajbka 3 anen.
web browser; logiciel libre (BinmbHe mporpamue 3a0e3rnedeHHs) Kaibka 3 awen. free
software).

- HEeOJIOri3MH 3 HeraTMHBHMM a00 ipOHIYHMM BIATIHKOM (HaNpUKIA,
KAPTIUBUM TEPMIH JUIsl OMHUCY 3aMOXHUX MICBKUX 1HTEJNEKTyalliB 3 JiOepaibHUMU
noryisigamu bobo (Oypxkyasna Oorema) moeaHaHHs bourgeois (Oypikya) + bohéme
(borema); hasbeen (konuinHs 3HAMEHHUTICTB) Bia anen. has-been, ame BxkuBaeTbes y
bpaHIy3bKii Ui ONUCY JIIOJEH, uds cjaBa MUHYJa; fravail ubérisé (yOepizoBaHa
nparls) npams 0e3 ColiaTbHuX rapaHTil, sk y Boaii Uber).

3a TPUBAJIICTIO iCHYBaHHS HEOJIOT13MU TAPO3AUIAIOTH Ha:

- aKTYaJibHi, SIKI aKTUBHO BXKMBaHI B Cy4acHiil MOBI;

- icTopmM3MM — HEOJIOTI3MH MUHYJIOIO, SIKI BUMILIM 3 YXUTKY (HampHKiIas,
NO3HAYCHHS paJMKAIbHUX PEBOJIIOIIOHEPIB 3 HApPOAy Sans-culotte (caHkronoT) HVKSE.
"6e3 mTaHiB" (OCKUIBKM HOCWJIM JIOBT1 MITAaHW 3aMICTh aPUCTOKPATHYHUX IIOPTIB);
MO3HAYEHHS MOJIOZIKHOT CyOKyIbTypr 1960-X 3 sICKpaBUM CTHIIEM OJSTY Ta MY3UKOIO
yéyé (ee) Bim awnen. yeah! yeah! (micui The Beatles); dpaniy3pkuii monepeaHuk
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inTepHety minitel (MiniTesnp) BUiAIOB 3 Y)KUTKY y 2010-X; kade 3 KOMII FoTepamMu Ta
JIOCTYTIOM JI0 1HTEepHETY cybercafé (xibepkade) BUUIILIO 3 YKUTKY depe3 MOIMHUPEHHS
cMapTdoHiB; mii ayg 3arno0iraHHs MOIMPEHHIO BIpycy (MHUTTS PYK, Macku) geste
barriére (3aXMCHUM KECT) 3apa3 BKUBAETHCS PIAIIC);

- edemepHi — KOPOTKOYACHI HEOJOTI3MHU, SIKI IIBHUJKO 3HUKAIOTH 3 MOBU
(manmpukinan, ¢paza-cumBon EMManroenss MakpoHa mij yac npe3ueHTChKO1 KaMITaHii
2017 poxy en méme temps (OAHOYACHO), KA BUKOPUCTOBYBajacs JUisl 1pOHIYHOTO
OMUCY WOro HEBM3HAYCHOI MO3UIIil MOA0 0ararhboX MUTaHb, a Micis BUOOPIB Maiike
3HMKJIA 3 YXKUTKY; MPI3BUIIE OXOpOHL MakpoHa, SKuil ctaB IieHTpoM ckanaainy 2018
poKy uepe3 nooutTs AemoHcTpanTiB Benalla (benamia) ThMyacoBo cTano CHHOHIMOM
3JI0BKMBAHHS BJIAJIOI0, aJie MBUJIKO BUHIILIO 3 YKUTKY; BUTYK, nmonyispuuid y TikTok
ta cepen miamTKiB y 2020-2021 pokax [y BUpaKEHHs 3MBYBaHHs a00 capkazmy
cheh (uex) Bim apabcbkoro cheh (mo?) 3apa3 wMaiixke 3Huk; tinderisation
(TunAepU3allis) ABUIIE, KOJIU JIOIU CIPUUMAIOTh 3HAHOMCTBA SIK CBAMII JIIBO / MPaBo,
sk y nonatky Tinder, Tepmin 3’sBuBcs y 2015-2016 poxax, ame 3apa3 maixke He
BXKUBAETHCS).

HeonorizsMu 4acTto BHUCTYMarOTh CBOEPIIHUMHM MapKepaMH Yacy, 00 KOXXHa
eroxa Mae cBoi cioBa-cumBoid. Tak mms 2000-x me blog (6mor) i réseau social
(comianpHa Mepexa), as 2010-x — uberisation (yoepizamis) ta fake news (¢detikosi
HoBuHH), a 2020-Ti Big3HaueHO ciaoBamu decroissance (ne3pocranHs) ta zéro déchet
(HyJIb BIXO/IIB).

JI>xepenoM MOMOBHEHHS HEOJIOTI3MIB y (PpaHIly3bKiid MOBI €:

1. TexunoJsoriunuii nporpec Ta uu¢poBa peBoawLiss. AKTUBHE 3aTI03UYCHHS
TEPMIHIB, 110 YacTO aJanTyIOThCS 3a JOMOMOTOI0 BJIACHUX MEXaHI3MIB
cnoBoTBOpeHHs. Hampukian, odimiiiHo pekoMeHnoBaHe DpaHITy3bKOH0 aKaJIeMIero
mot-di¢se B MOBCSAKACHHOMY BXKUTKY YacTo 3anuiinaeThcs hashtag; odimiiiae diffusion
en continu ta streaming, streamer, 110 Bxe yBIHIUIH y BXXUTOK. HOBI1 CllOBa JIJIs1 HOBUX
sBHIIL: télétravail (BigmaneHa pobota), visioconférence (Bineokondepeniis), cloud —
informatique en nuage (xMapHi TeXHOJIOTI1).

2. Couiajabui 3MiHM Ta reHaepHa piBHicTh. DpaHIily3pka MOBa, sKa
TpaJMIiifHO Mana 4dYoJjoBiui ¢opmu s Oaratbox mnpodecidi 3apa3 aKTUBHO
BIOPOBA/DKYE kiHOWI (opmu, ¢emiHizyroun Ha3Bu mnpodeciii: une autrice
(muceMenHuI), Uune professeure (Bukianauka), une pompiere (NMOXKESKHHIIA); BOAUTD
HOBI TEPMIHM JUIsl T€HAEPHOI PIBHOCTIL: écriture inclusive (IHKIIIO3UBHE IMUCHMO) —

(AxTyanbHi MUTaHHS JIHTBOKYIBTYpostorii [ Aktual'ni pytannja lingvokul'turologii'])
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BUKOPUCTaHHS CepefaHboi Kpanku (auteur-e-s) abo ayOmtoBaHHs ¢opm (auteurs et
autrices).

3. Exogoris Ta craaumii po3BUTOK. CIHCOK HEOJOTI3MIB IMOMOBHIOETHCS
IUIIXOM ajamnTamii crapux cmB: recyclage (mepepoOka), tranmsition écologique
(eKoNOTIYHUM TIepeXis) Ta CTBOPEHHS HOBUX CKOJIOTIYHUX TEPMIHIB: écoresponsable
(eKoNOriyHO  BINNOBIAQIbHUM), zéro déchet (Hynb BIOXOMIB), décroissance
(me3pocranHs), Végétalisation (o3elleHeHHs MicT), Circuit court (KOpoTki JIaHITIOTH
MOCTAYaHH).

4. KyabTypHa rJjodajizaumisi sk oAuH 13 NMPOBIJIHMX acCIeKTiB rioOaizarrii
CYCHUIbCTBA MOSACHIOE 30UIBIIEHHS KUIBKOCTI 3aMl03W4YeHb caMe 3 aHMINChKOI MOBHU
(start-up, hashtag) Ta aganramii iHmoMoBHUX ciiB (COvid — covidien — moBcsKACHHE
JKUATTS 111 Yac maHaemil).

5. MoBna mouaiTuka. @paHiy3pka  akageMis, TOJOBHOIO  METOIO
GyHKIIIOHYBaHHS KO € 3aXMCT 1 PO3BUTOK  ()paHIy3bKOi MOBH  Ta
Jiteparypu.YpsanoBa niarpumka dpaniii: akTUBHE NpocyBaHHS (paHIly3bKOi MOBU B
nudpoBOMy MOPOCTOpi, HAMpUKIAL, 4Yepe3 MpoeKTH Ha kKirtanT FranceTerm (6asa
oQiuIiHUX (HpaHIly3bKUX TEPMIHIB).

[Tompu yci BUKIMKH Ta cynepeyku (paHIly3bka MOBa, K 1 Oyab-sKa )KHBa MOBA,
MOCTIIHO aJIaNTyeThCs 10 CYYaCHUX BHUKJIMKIB Ye€pe3 THYYKICTh, TBOPUICTh Ta aKTUBHY
y4acTh HOCIIB — BiJl O(PIIIAHUX THCTUTYIIH JO 3BUYAWHUX KOPUCTYBAYiB COIIMEPEIK.
BoHna noenHye Tpaauuiro Ta 1HHOBALIl0, HAMAralOYUCh 3aJUIIATHCS AKTYaJbHOKO Ta
3pO3YyMIJIOO IS BCIX.
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